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Teilereferenz

HINWEIS: Die Zeichnungen sind nur für Illustrationszwecke gedacht, eventuelle
Abweichungen zum Produkt können vorhanden sein. Nicht maßstabgetreu.

INTEX® BENUTZERHANDBUCH 
BIMINI TOP-SONNENSCHUTZ

LESEN UND BEFOLGEN SIE DIE ANLEITUNGEN, BEVOR SIE DIESES PRODUKT IN 
BETRIEB NEHMEN.

TEILENUMMER BESCHREIBUNG MENGE ERSATZTEILNUMMER
1 Querstange 2 13244
2 J-förmige Stange 4 13245
3 Gerade Stange 4 13246
4 Klappverbindung mit Montagebügel 2 13249
5 Haken 4 13247
6 Sonnendach 1 13248

•	 Entfernen und lagern Sie das Sonnendach sachgemäß, wenn es nicht benutzt wird oder bei 
starkem Wind, Gewitter, heftigen Regenfällen oder Schnee.

•	 Niemals Gegenstände auf das Sonnendach legen oder übermäßigen Druck auf den Rahmen 
ausüben, wenn das Produkt benutzt wird. 

•	 Prüfen Sie, ob alle Verbindungen des Bimini-Verdecks fixiert sind, bevor Sie das Boot betreten. 
•	 Dieses Produkt darf nur für die im Handbuch beschriebenen Zwecke benutzt werden. 

DIE NICHTBEACHTUNG DIESER WARNHINWEISE SOWIE DER MONTAGE- UND GEBRAUCHSANWEISUNGEN
KÖNNEN ZU SCHWEREN VERLETZUNGEN, ERTRINKEN ODER SACHSCHÄDEN FÜHREN.
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Allgemeines 
•	 Für die Montage ist kein Werkzeug erforderlich. Für den Auf- und Abbau werden 
	 2 Personen empfohlen.
•	 Für Bootsmodelle von Intex: MARINER 3 & 4, EXCURSION 4, CHALLENGER 3, sowie 	

SEAHAWK 3 & 4.
•	 Vergewissern Sie sich zunächst, dass das Boot aufgebaut und aufgepumpt ist. Das Boot 

muss auf dem Trockenen liegen, wenn das Bimini-Verdeck am Boot angebracht wird. 
•	 Klappen Sie das Bimini-Verdeck ein, wenn Sie mit hoher Geschwindigkeit fahren.
•	 Versuchen Sie niemals, dieses Produkt während starkem Wind, Gewittern, heftigem Regen 

oder Schnee aufzustellen.

Aufbauanleitung 
1.	Zusammenbau des Rahmens

1.1	 Verbinden Sie die mit „A“ gekennzeichneten Enden der J-förmigen Stangen (2) mit 
den mit „A“ gekennzeichneten Enden der Querstange (1). Vergewissern Sie sich, 
dass der Federstift sicher in der Bohrung eingerastet ist. Siehe Abb. 1.

1.2	 Verbinden Sie die geraden Stangen (3) mit den Klappverbindungen mit Montagebügel 
(4). Vergewissern Sie sich, dass der Federstift sicher in der Bohrung eingerastet ist. 
Siehe Abb. 2.
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2.	Montage des Sonnenschutzdachs am Rahmen
2.1	 Breiten Sie das Bimini-Verdeck (6) aus und schieben Sie die Querstange in den 

Gestängekanal des Biminis. Wiederholen Sie diesen Vorgang für den anderen 
Gestängekanal des Beminis. Schieben Sie das Bimini so weit, dass es mittig über der 
Querstange sitzt. Siehe Abb. 3.1-3.2.

2.2	 Befestigen Sie die Querstangenbaugruppe mit dem Bimini an der Klappverbindung 
mit der Montagebügelbaugruppe. Vergewissern Sie sich, dass der Federstift sicher 
in der Bohrung eingerastet ist. WICHTIG: Die Seite des Biminis mit der „schwarzen 
Zuglasche“ muss nach unten oder nach innen zeigen. Siehe Abb. 4.
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Wartung und Langzeitlagerung 
1.	Überprüfen Sie regelmäßig alle Komponenten auf Anzeichen von Schäden und Verschleiß. 

Ersetzen Sie beschädigte Bestandteile sofort. 
2.	Um das Bimini-Verdeck zu demontieren, gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge vor. 
3.	 Wischen Sie mit einem Schwamm und sauberem Wasser etwaigen Schmutz oder Flecken von 

dem Sonnendach ab. 
4.	Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten vor der Lagerung vollständig trocken sind.
5.	Lagern Sie das Produkt und das Zubehör an einem trocknen, temperierten zwischen 0º – 40ºC
	 (32º – 104ºF) Aufbewahrungsort. 
6.  Die Originalverpackung kann zu Lagerung verwendet werden.

3.	Montage des Biminis am Boot
3.1	 Für die Intex-Modelle Mariner 3 und 4: Suchen Sie die Seilhalterungen mit 
	 den „Doppellöchern“ an den Seiten des Rumpfes in der Nähe des vorderen Teils des 

Bootes. Befestigen Sie die Halterungen für das Bimini-Veredeck mit der „kurzen“ 
Seite der Querstange, die zur Vorderseite des Bootes zeigt, an den Seilhaltern mit 
Doppellöchern. Ziehen Sie zuerst am Sicherungsstift und lassen Sie ihn dann los, 
damit er sicher in den Seilhalter und die Halterung eingeklinkt ist. Wiederholen Sie die 
Schritte mit der anderen Seite. Siehe Abb. 5.

3.2	 Für die Intex-Modelle Excursion 4, Seahawk 3 und 4 sowie Challenger 3: 
Befestigen Sie die Verdeckhalterungen an den Ruderhaltern, die sich an den Seiten 
des Rumpfes in der Nähe des hinteren Teils des Bootes befinden, wobei die hohe 
Seite der Querstange zur Vorderseite des Bootes zeigt. Ziehen Sie zuerst am 
Sicherungsstift und lassen Sie ihn dann los, damit er sicher in den Seilhalter und die 
Halterung eingeklinkt ist. Wiederholen Sie die Schritte mit der anderen Seite. Siehe 
Abb. 6.

3.3	 Befestigen Sie die 4 Haken, die sich am Ende der Biminigurte befinden, an den 
Seilhaltern an den Seiten des Rumpfes. Prüfen Sie, ob das Bimini zentriert und 
ausgebreitet ist. Stellen Sie die Schnallen der Gurte ein, um das Binini zu spannen. 
Siehe Abb. 7.
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